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BRAUCHT KLARHEIT.ERFOLG
SUCCESS NEEDS CLARITY. PERSONALITY NEEDS SPACE.

PERSÖNLICHKEIT RAUM.
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AL_GROUP.
AL_GROUP.
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KLARE PERSPEKTIVEN.
Die Anforderungen in den Führungsetagen haben sich geändert, ein neuer Pragmatismus
ist gefragt. Manager sind gefordert, Visionen auf ihre Machbarkeit zu hinterfragen und
Ergebnisse ins Ziel zu bringen. 

Dynamische Unternehmen agieren rasch und flexibel. Stabilität bei permanenter Ver-
änderung verlangt nach neuen, offenen Kommunikationsstrategien. Erfolgreiche Manager 
fördern den Austausch und die Vernetzung von Informationen und Wissen: So wird 
das Büro von Führungskräften auch zu einem wichtigen Ort der Kommunikation. 

Wer komplexe Inhalte und Strukturen im Griff hat, der kann auch einfach formulieren.
Verständlich und für das Team nachvollziehbar. Erfolgreiche Manager überzeugen durch
klare Entscheidungen. Das zeigt sich auch in der Einrichtung: Klare Linien und
Transparenz als Zeichen einer selbstbewussten Unternehmenskultur. 

CLEAR PERSPECTIVES.
Demands on Management have changed. A new pragmatism is called for. Managers are
challenged to review the feasibility of visions and to deliver results.

Stability at a time of permanent change requires new, open communication strategies.
Successful managers encourage exchange and foster integration of information and 
knowledge. As a result, management offices become key arenas of interaction.

Mastering complex content and structures leads to clear articulation of thought; As clear
decisions make successful managers convincing, an open mindset is visibly reflected in
the furnishing styles: clean, simple lines and transparency as a hallmark of a self-confi-
dent corporate culture.
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Sperren der Lade durch nochmaliges Einstecken des 
Smart-ID-Keys. Die LED-Anzeige leuchtet rot.
Drawer locks by renewed insertion of Smart ID key.
LED signal flashes red.

Plugbox für Management- und Besprechungstische. 
Klappe aus eloxiertem Aluminium. Hochwertiger Tipp-Verschluss.
Plug box for Management and conference tables. Premium
anodised aluminium lid for one-touch access.

Plugox: Steckplätze für Strom- und Netzwerkanschluss.
(3 x 220 Volt in länderspezfischer Ausführung, 2 x RJ45)
Plug box: access to power and network. 
(2 x RJ45, 3 x 220 Volt, country-specific)

Komfort durch High Tech: Öffnen des elektronischen Schlosses mit
Smart-ID-Key. Die LED-Anzeige signalisiert grünes Licht.
High tech for convenience: Smart ID key opens electronic lock.
LED signal flashes green.

07

Persönliche Lade als Zusatzausstattung beim Business-Paket. Zur Aufbewahrung von vertraulichen Unterlagen und persönlichen
Gegenständen. Ledereinlage, Utensilieneinsatz, Plugbox. Optional mechanisches oder elektronisches Schloss. 
Business package with additional feature: personal drawer to keep confidential information and personal objects safely locked.
Leather finish, utensils tray, plug box. Optional mechanical or electronic lock.

AL_GROUP. PERFEKTION BIS INS DETAIL. 
AL_GROUP. DETAILED PERFECTION.
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ZEICHEN SETZEN.
Manchmal ist Offenheit ganz einfach die beste Strategie. Wer mit Technik umgehen kann, der
zeigt das auch in der Wahl seiner Einrichtung. Wer das Büro als kommunikative Drehscheibe
nutzt, der achtet darauf, dass seine Ausstattung ebenfalls etwas zu sagen hat. AL_Group spricht
für ihn. Und für sich. 

Da stehen Möbel, die ihre Funktionen nicht verstecken. Da wird Aluminium konstruktiv, selbst-
bewusst und mit Raffinesse eingesetzt. AL_Group, ein Programm für die Management-Etage 
und für Menschen, die sich hohe Ziele gesteckt haben. Offen für ein breites Spektrum an
Identitäten – ein Prinzip, das quer durchs Büro ankommt. 

AL_Group steht für Aluminium als Symbol für Leichtigkeit, High-Tech und Mobilität. Ein Programm,
das seinen formalen Charme aus dem Spannungsverhältnis von zart liniertem Aluminium und 
der Qualität der Holzoberflächen bezieht. Ausgereift im Finish und hochwertig verarbeitet. Die
Haltung international und urban, die Ausstrahlung selbstbewusst.

MAKING AN IMPRESSION.
A straightforward approach may simply be the best strategy. Technology-savvy people make choices
that are visible in their furnishing style. Where offices are used as hubs of communication, office 
interiors should make an impression as well. The AL_Group carries such a message, and speaks
for itself.

Furniture displaying visible functions. Aluminium is used in a self-confident and sophisticated
way. AL_Group, a programme for board rooms and high achievers, is amenable to a broad 
range of identities and conveys a principle that succeeds all across the office.

AL_Group stands for aluminium as a symbol of lightness, high-tech and mobility. A programme
whose formal charm derives from the challenging contrast between delicately lined aluminium
and the quality of wooden surfaces. With a perfect finish and of superb craftsmanship. 
Reflecting an international and urban approach with an aura of self confidence.

AL_GROUP.
AL_GROUP.
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Design: Kai Stania
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AL-CABINETS. FURNITURE WITH A SCULPTURAL QUALITY. STAND-ALONE

AL SCHRÄNKE. MÖBEL MIT SKULPTURALER
SOLITÄRE, DIE DURCH ELEGANZ UND
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PIECES OF COMPELLING SIMPLICITY AND ELEGANCE.

QUALITÄT. 
SCHLICHTHEIT ÜBERZEUGEN.
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AL_GROUP. GESTALTUNG IM
VON
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AL_GROUP. THE DESIGN: AN INTERPLAY BETWEEN FORM, FUNCTION AND SPACE.

SPANNUNGSFELD
FORM, FUNKTION UND RAUM.
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AL_GROUP. ÜBERBLICK PRODUKT-PORTFOLIO.
AL_GROUP. PRODUCT PORTFOLIO AT A GLANCE.
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AL Arbeitstische.
AL Desks.

AL Tisch-Sideboard-Kombination.
AL Desks combined with Side Board.

AL Besprechungstische.
AL Meeting Tables.

AL Beistelltische.
AL Additional Tables.

AL Container.
AL Pedestals.

AL Sideboards.
AL Side Boards.

Cart Caddies.
Cart Caddies.

Seitlicher Arbeitstisch.
Desk return table.

AL Backboard.
AL Back Board.

Glasaufsatz für AL Backboard.
Glass shelf attachment for AL Back Board

AL Flügeltürschrank.
AL Hinged door cabinets.
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W3 Wall-to-Walls.
W3 Wall-to-Walls.

W3 mit Wall Cabinet.
W3 with Wall Cabinet.

W3 mit Wandregalen.
W3 shelved wall.
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TISCHE. TABLES.

KONFERENZTISCHE. CONFERENCE TABLES.
8 BIS 28 PERSONEN. SEATING 8 - 28.

TISCHE TABLES H: 72, 74, 76

156 x 156

180 x 90, 200 x 100, 220 x 100, 220 x 110, 240 x 110

180 x 80/90, 200 x 100, 220 x 100/110

100 x 60/80

180 x 90, 200 x 100, 220 x 100

200 x 100, 220 x 110, 240 x 120

210 x 110, 230 x 120

Ø 120, 135

Ø 120

280

320

360
580

500

800

420

680

156

156

156

156

156

156

156

156

AL_GROUP. TISCHE. KONFERENZTISCHE. 
AL_GROUP. TABLES. CONFERENCE TABLES.
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BEISTELLTISCHE. ADDITIONAL TABLES.

TISCHE KOMBINIERT MIT SIDEBOARDS. TABLES COMBINED WITH SIDE BOARDS.L-TISCHE. L-TABLES.
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ÄSTHETIK MIT HIGH TECH.
Repräsentative Räume für Konferenzen und Besprechungen sind Quellen moderner Produktivität.
Sie sind Zentren der Ideenfindung, neuer Lösungsansätze und Entscheidungen. Sie sind Dreh-
scheiben der Innovation. Das macht sie zu einem Kristallisationspunkt der Identität von
Unternehmen.

So wird vernetzte und kreative Kommunikation zum Erfolgsfaktor, und der Zukunft Gestalt und
Perspektive zu geben.

Der AL Conference Table steht für Klarheit in der Kommunikation und für Reduktion auf das
Wesentliche. Ein repräsentatives Symbol für Leichtigkeit, Funktionalität und High Tech. Optisch
überraschend die freitragende Tischlänge bis zu acht Metern. Eine raffinierte Konstruktion mit
umlaufendem Aluminium-Rahmen, vier außenliegenden Tischbeinen in Kombination mit einer
Mittelkonsole. Ein Möbel mit hohem Arbeitskomfort in High Tech-Qualität.

AESTHETICS WITH HIGH TECH.
Stylish rooms for conferences and meetings are today sources of productivity. Where brainstorm-
ing takes place, new solutions are found and decisions made. They are hubs of innovation.

AL Conference Table stands for clear communication and reduction to the essential. A high-
visibility symbol of lightness, functionality and high-tech. The table measures up to eight metres
in length thanks to a sophisticated aluminium frame supported by four table legs and a central
console. High-tech furniture for high convenience at work.

AL_GROUP. CONFERENCING.
AL_GROUP. CONFERENCING.

27



28



29



30



31



INTELLIGENTE MEDIEN-INTEGRATION.

Innovative Technik und klares Design für Information, Präsentation
und Kommunikation als Selbstverständlichkeit heutiger Kommuni-
kationsräume. Systemisch und fast unsichtbar integriert in das
Bene AL_Conferencing Portfolio. 

Mit dem Media Room Konzept, das sich an individuelle Anforde-
rungen der Kunden anpassen und auch erweitern lässt, 
bietet Bene ein modulares Mediensteuerungssystem, gemeinsam
entwickelt mit dem Technologiepartner :3c! vidision.

Ein Gesamtpaket modernster Medien- und Präsentationstechnik,
das Möbel, Raum, Technologie und Ästhetik umfasst.

32

Einfacher Zugriff zu den Plugboxen im Kabelkanal. Für Strom-, VGA-, 
Audio- und Netzwerkanschluss.
Plug boxes for easy access to cable management. Power, VGA, Audio 
and network connections.

Einfaches Handling von jeder Sitzposition durch beidseitig öffenbare
Deckklappen.
Lids open from both sides for easy access to wiring from any position.

Professionelle Medientechnik, intelligent in den Konferenztisch integriert.
Klappen für Kabelkanal, Projektionsbox. Infrarot-Sensor.
Smart integration of professional media technology into conference tables.
Cable management covered by lids. Projection box. Infrared sensor.

Projektionsbox mit Doppelspiegelsystem für Videobeamer.
Video projection box with double mirror system.

AL_GROUP. MEDIA ROOM KONZEPT.
AL_GROUP. MEDIA ROOM CONCEPT.

SMART MEDIA INTEGRATION.

Innovative technology and cool design for information, presenta-
tion and communication are must-haves in today’s interactive
spaces. Systemic and nearly invisible integration into Bene’s
AL_Conferencing Portfolio.

Bene’s modular “Media Room“ concept for audiovisual control 
of multi-media equipment can be customised and expanded. 
Developed in joint cooperation with technology partner 
:3c! vidision.

An overall, custom package of cutting-edge multi-media and 
presentation technology comprising furniture, technology 
and design.
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AL Backboard 240 x 87 x 48 cm. Mediaport für den Anschluss von DVD-Player, 
SAT-Receiver oder Audioanlagen.
AL Back Board 240 x 87 x 48 cm. Media port for DVD player, SAT receiver and 
audio equipment connection.

Medienunterstütztes Konferieren mit Plasma-Monitor 62“. Zentral gesteuert 
mit Infrarot-Fernbedienung.
62“ Plasma screen for media conferencing. Central infrared remote control.

Zwei Plasma-Monitore 42“ für die synchrone Darstellung von Inhalten.
Zentral gesteuert mit Infrarot-Fernbedienung.
Two 42“ Plasma screens for synchronous display of content.
Central infrared remote control.

Elektrisch ausfahrbare, in das Backboard integrierte Projektionsflächen.
Display screen extended from Back Board by electrical control.

Gesamtprojektionsfläche 150 x 150 cm, Steuerung mit Infrarot-Fernbedienung.
150 x 150 cm total screen surface, Infrared remote control.
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FREI FÜR IDEEN.
Das Büro von Führungskräften, offen für Mitarbeiter und immer mehr Ort für Ad-hoc-Meetings im
kleinen Rahmen. Ein Raum, frei für neue Ideen. 

Schränke, Assistenzmöbel und intelligente Ablagesysteme erhöhen den Komfort. Sie schaffen
Platz für das Wesentliche: Konzentration auf neue Ziele und deren Umsetzung.

Die Möbel-Ensembles lassen sich je nach Erfordernis individuell kombinieren und verleihen
jedem Raum eine persönliche Note. 

Assistenzmöbel dienen als mobile Ablage, Caddies und Sideboards ermöglichen medienunter-
stütztes Arbeiten. AL Schränke und Wandregale in skulpturaler Qualität prägen und gliedern 
das Arbeitsumfeld. AL_Group, ein Programm von opulenter Schlichtheit, Eleganz und 
erstklassigem Design. 

SPACE FOR IDEAS.
Executive offices are accessible to staff and a venue for small ad-hoc meetings. A room that is 
conducive to new ideas.

Cabinets, side furniture and intelligent filing and storage systems provide additional comfort 
and space to focus on: new goals and the way they are implemented. 

Auxiliary furniture for mobility sets can be combined as required to give space a personal, 
customised touch. 

Side furniture for mobility in the workspace; caddies and sideboards store multi-media equipment.
AL cabinets and wall shelves are sculptural organisers that lend shape and structure to work
environments. AL_Group: a programme of opulent simplicity, elegance and first-class design.

AL_GROUP. ASSISTENZMÖBEL. SCHRÄNKE.
AL_GROUP. AUXILIARY FURNITURE. CABINETS.
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AL Container mit Schwenkboard.
Optische und taktile Qualität durch das
Spannungsverhältnis von zart liniertem

Aluminium und Holzflächen.
AL Container with swivel board.

Interesting visual and tactile contrast
between finely lined aluminium and

wooden surface.

Cart Caddy. Modernes Assistenzmöbel im persönlichen Arbeitsbereich, entwickelt für die Bildschirmarbeit. Funktional wandelbar, höheneinstellbar. Cart
Caddy. Modern assistant for personal workspace. Developed for computer work. Many applications. Height adjustable. 
(Cart Caddy Medium: 72 – 85 cm. Large: 97 – 110 cm. Breite/Width 60, 80, 100 cm. Tiefe/Depth 60 cm. Optional mit Rollen. Optional with castors.)
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AL Sideboard. Ein repräsentatives Möbel für den unmittelbaren Arbeitsbereich.
Mobil. Mit Laden und Flügeltüren. Organisierbar. Mobil auf Rollen. Optional sperrbar.
AL Sideboard. A stylish furniture piece for workstations. Drawers and hinged 
doors. Optional organiser functions. Mobility on castors. Can be locked.

Hochwertiger AL Flügeltürschrank mit
umlaufendem Aluminium-Korpus. Laden 
und Türen in Furnier oder Melamin.
High-quality AL hinged door cabinet 
with aluminium carcass. Drawers and 
doors in veneer or melamine.
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Im AL Sideboard findet das gesamte technische Equipment
Platz. Strom- und Kabelführung erfolgen über eine Kabeltasse. 
AL Sideboard for storage of complete technical equipment.
Cable tray for power and cable management.
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CONTAINER. PEDESTALS.

SIDEBOARDS. SIDE BOARDS.

BACKBOARDS. BACK BOARDS.

FLÜGELTÜRSCHRÄNKE. HINGED DOOR CABINETS.

ROLLLADENSCHRÄNKE. TAMBOUR UNITS. GLASFLÜGELTÜRSCHRÄNKE. GLASS DOOR CABINETS.
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82

140

160

160

80

80

80

120 160 80 120

160

160 200

200

240

240

140 165 165

82 105 105

44 81 81 81

H: 58, T/D: 63,51

H: 63, T/D: 48

H: 63, T/D: 48

H: 87, T/D: 48

H: 86, T/D: 39

H: 123, 160, T/D: 51 H: 86, T/D: 39

H: 160, T/D: 39

H: 38,5, T/D: 45 H: 38,5, T/D: 36

WALL CABINETS. WALL CABINETS. WANDREGALE. WALL SHELVES.

160, 200 160, 200, 240

160 200120

160

AL_GROUP. ÜBERBLICK ASSISTENZMÖBEL. SCHRÄNKE.
AL_GROUP. SIDE FURNITURE AT A GLANCE. CABINETS.
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FURNIER / VENEER

BUCHE / BEECH

Buche Bianco / beech bianco Buche Almond / beech almond Buche Rosé / beech rosé Buche Honig / beech honey Buche Havanna / beech havana

KIRSCH / CHERRY

MELAMIN / MELAMINE

GRUNDFARBEN / PRIMARY COLOURS

BUNTFARBEN / BRIGHT COLOURS

DEKORFARBEN / DECORATIVE COLOURS

Kirsch Honig / cherry honey Kirsch Siena / cherry siena Kirsch Bourbon / cherry bourbon Kirsch Burgund / cherry burgundy Kirsch Colombo / cherry colombo

Rost / rust Grün / green Ozean / ocean Basalt / basalt

Canvas / canvas Platin / platinum Aluminium / aluminium Schiefer / slate

Ahorn / maple

Buche Burgund / beech burgundy Buche Grau / beech grey Buche Umbra / beech umbra

Buche hell / beech light Rosé / rosé Havanna / havana

FARBEN UND MATERIALIEN.
COLOURS AND MATERIALS.
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STOFF_01 / FABRIC_01

STOFF_02 / FABRIC_02

GLAS / GLASS

Canvas / canvas Platin / platinum Silber / silver Schiefer / slate

Rost / rust Grün / green Ozean / ocean Basalt / basalt

Sahara / sahara Mango / mango Koralle / coral Sky / sky

Klarglas / clear glass Satinato weiß / satinato white Satinato grün / satinato green

Panna / panna Polar / polar Flanell / flanell

Pacific / pacific Ceyenne / ceyenne Anthrazit / anthracite

METALL / METAL

Aluminium eloxiert /
aluminium anodized

Die hier abgebildeten Farbmuster können 
aus drucktechnischen Gründen von den 
Originalen abweichen.
For printing reasons, the colour patterns 
illustrated here may deviate from the originals.
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BENE HEADOFFICE A-3340 WAIDHOFEN/YBBS SCHWARZWIESENSTRASSE 3  TELEFON +43-7442-500-0  E-MAIL OFFICE@BENE.COM

ÖSTERREICH: BREGENZ, GRAZ, INNSBRUCK, KLAGENFURT, LINZ, SALZBURG, ST. PÖLTEN, WIEN. CZECH REPUBLIC: PRAGUE.

DEUTSCHLAND: ASCHAFFENBURG, BERLIN, BONN, DÜSSELDORF, ESSEN, FRANKFURT, HAMBURG, LEIPZIG, MANNHEIM, MÜNCHEN.

GREAT BRITAIN: EDINBURGH, LONDON. HUNGARY: BUDAPEST. MIDDLE EAST: DUBAI. POLAND: WARSAW. ROMANIA:

BUCHAREST. RUSSIAN FEDERATION: MOSCOW. SCHWEIZ: WALLISELLEN. SLOVAKIA: BRATISLAVA. SLOVENIA: LJUBLJANA.

FACHHANDELSPARTNER /TRADING PARTNERS: BELGIUM: BRUSSELS. CROATIA: ZAGREB. DEUTSCHLAND: BAYREUTH, BREMEN,

DONAUWÖRTH, ERLANGEN, GUNDELFINGEN/DONAU, HAMBURG, LAATZEN, MÜNSTER, NÜRNBERG, PASSAU, RADOLFZELL, REGENSBURG,

SAARBRÜCKEN, SCHWENNINGEN, STUTTGART-MÖHRINGEN, SÜSSEN. FRANCE: AVIGNON, LYON, MONTPELLIER, NIMES, PARIS.

IRELAND: DUBLIN. ITALY: BURGSTALL. LIECHTENSTEIN: SCHAAN. LUXEMBOURG: LUXEMBOURG. NETHERLANDS: AMERSFOORT,

BERKEL & RODENRIJS, HAAKSBERGEN, WILP, ZWOLLE. QATAR: DOHA. SERBIA AND MONTENEGRO: BELGRADE.

HTTP://BENE.COM


